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Зімó пролежали, 
Штанів не предбали. 

Орышêа Похильна, 17 л., Розóмовêа 
Еêатерн. ó. 14 ноября 1887 ã.  

СОЦІАЛЬНО-ПОБУТОВІ ПІСНІ 
 

КОЗАЦЬКІ ПІСНІ 

105 А 
Мать ãонит сына из домó 
Гомін, ãомін по діброві,  
Тóман поле поêриває,  
Мати сина виряжає, 
– Іди, синêó, пріч од мене, 
Нехай тебе тóрêі óб’ють, 
Нехай тебе оãні спалять, 
Нехай тебе звірі з’їдять, 
Нехай тебе води втоплять. 
– Мене, мати, тóрêи знають. 
Вони мене не зарóбають, 
Вони мені êоня дадóть; 
Мене, мати, оãні знають, –  
Яê я ідó – потóхають; 
Мене, мати, звірі знають, 
Яê я ідó – óбіãають;  
Мене, мати, води знають,  
Яê я ідó – то втихають.  
Гомін, ãомін по діброві,  
Тóман поле поêриває,  
Мати сина завертає:  
– Вернись синêó, додомоньêó,  
Змию, счешó ãоловоньêó,  
Постелю тобі постеленьêó.  
– Змиють, мати, дрібні дощі,  
А росчешóть ãóсті терни,  
В чистім полі травиченьêа,– 
То то ж моя й постіленьêа. 

Федор Михайлович Кныриê.  
Языêово Еêатеринославсêоãо óезда, 29 ноября 1888 ã. 
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106 Б 
Тóман поле поêриває, 
Мати сина виряжає. 
– Та іди синêó прічь від мене, 
Через тебе бóча ó мене! 
– Ой я дома та й не бóдó, 
Єсть ó мене три сестриці, 
Три сестриці жалібниці, 
Шо найстарша – êоня веде, 
Середóльша – сідло несе,  
Наіменьшая – ãірьêо плаче.  
Не плач, сестро, не жóрися,  
Та додомоньêó вернися;  
Та набери пісêó жменю,  
Посій йоãо на êаменю,  
Вставай, сестро, ранесеньêо, 
Поливай пісоê частесеньêо,  
Ой яê, сестро, пісоê зійде, –  
Тоді брат твій з війсêа прийде. –  
Нема дощó, – нема сходó,  
Нема брата із походó. 

Аãафья Несторовна Графсêая, 17 л.,  
Кóшóãóмовêа Алеêсандровсêоãо óезда, 15 сентября 1891 ã. 

Ср.: Маêсимович. Уêраинсêия народ. песни 1834 ã. стр.137; Чóбин-
сêий. V, 890, 937 вар. 9–й, 976. вар. 67; Заêревсêий. Старосвет. бандóр. 
I, 94; Баллина. Уêраинсêие песни, стр. 39. „Кіев. Стар.", 1882, ІV, 492; 
Головацêий, I 174, 173, 97; Сóмцов в Этноãраф. Обозр.1893, êн. I. 

Сторожевой êозаê 
107 А 

Девóшêа бóдит êозаêа и óêазывает в поле ордó 
Ой ãай мати, та не ãай мене, 
В далеêó дороãó виряжай мене. 
Тепер нічêа та темненьêая,  
В степó дороãа та далеêая. 
Їхав полем, їхав дрóãим, 
Став на третє повертати, 
Став сон йоãо обнімати. 
Преп’яв êоня до билиночêи,  
Схилив ãоловоньêó до моãилочêи, 
Прийшла ê йомó молода дівчиноньêа, 
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Та вирвала билиночêó, 
Та вмочила в водиченьêó, 
Та вдарила по личеньêó. 
– Встань, êозаче, пробóдися, 
В чисте поле подивися: 
Ой óже ж орда настóпає,  
Хоче вона êоня взяти, 
Тебе, молодоãо, зарóбати, 
Після êоня та êінь бóде, 
Тебе, молодоãо, повіê не бóде. 
– Мабóть мене вірно любиш, 
Що до êоня рано бóдиш? 
– Яêби тебе не любила, 
То я б тебе не бóдила. 

Дед Авêсентий Орел, 65 л., Кóшóãóмовêа  
Алеêсандровсêоãо óезда, 6 апреля 1888 ã. 

108 Б 
Чоãось спиться, дрімається, 
Кінь вороний спітêається. 
Пóстю êоня ó долиночêó, 
Ляжó заснó на часиночêó. 
Не спав êозаê ãодиночêи, 
Прийшла ê йомó дівчиночêа 
Та вирвала три травиченьêи, 
Та вмочила в êриниченьêó, 
В холоднóю водиченьêó, 
Та сприснóла на личеньêо. 
– Устань, серце-êозаченьêó, 
Бо óже орда настóпає: 
Хоче тебе зарóбати, 
Коня твоãо собі взяти; 
Візьме êоня вороноãо, –  
Тебе óб’є молодоãо, 
Візьме êоня ще й подóшечêó, 
Тебе óб’є, моãо дóшечêó; 
Візьме êоня ще й сіделечêо, 
Тебе óб’є, моє сердечêо; 
Візьме êоня ще й наãаєчêó, 
Тебе óб’є, мій êоханчиêó. 
Захарьêо Вовê, 22 л., Гриãорьевêа на р. Конêе,  

Алеêсандровсêоãо óезда, 14 марта 1888 ã. 
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Конец песни, видимо, последней редаêции; ее и теперь поют девó-
шêи в поднепровсêих селах. 

Сравн.: Антонович и Драãоманов. Истор. песни, I, 139 – 145; Чóбин-
сêій. Трóды, V, 94, 837, 1196; Мордовцев. Малорóссê. литер. сборн., 
стр. 242; Баллина. Уêр. писни 73; Записêи Юãо-Западн. Отд. И. р. Г. 
О., 11, 548. 

К менее полномó вариантó той же песни, записанномó от 88-
летнеãо старца в д. Кóшóãóмовêе, мы имеем следóющее, полное инте-
реса, пояснение. 

Колись бóли велиêі набіãи. Оце, шо по степó моãили, – тóт, бóло, 
все стоять верхові êозаêи і виãлядають ордó. Яê тіêо побачóть здалеêа 
êóряв1, або звір біжить відêіль, – ото вже і знай, шо орда недалеêо. Ко-
заêи тоді і дають знать в слободи або êошовомó. Вночі, бóло, припаде 
êозаê до землі та й слóха. Яê стóãонить2 земля, – то ото сóне орда. Тоді 
запорожці розêладають на моãилах оãнища3 а самі на êоней та й сêаêа-
ють до своãо станó. Поêи добіжать, то êошовий óже і на êоні ãрає, óже і 
бóбни (літаври) ãóдóть. Яê êозаêів велиêа сила, то ордó, бóло, не пóс-
тять в слободó, а стрічають її в степó: де наãибають4 – там її і виêо-
лять… 

109 
Ой їхав êозаê 
Та через байраê, 
Байраê похилився, 
Козаê зажóрився, 
А за ним, за ним  
Отець й матóся: 
– Не їдь, синó, вернися! 
− Ой не вернóся, моя мати: 
В мене êінь вороний, 
Я й сам молодий, 
Підó воювати. 
Ой чорна ãрива  
Перси поêрила 
Коню ворономó, −  
Взяли ляхи в неволеньêó 
Козаêа молодоãо. 

                                                           
1 Столб пыли. 
2 Слышен ãлóхой ãóл, топот.  
3 Костры. 
4Настиãнóть. 
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– Беріть, ляхи, – êаже мати, –  
Сóêна і жóпани, 
Ще й êоня вороноãо 
Та не беріть в неволеньêó  
Козаêа молодоãо! 
Забрали ляхи сóêна й жóпани, 
Ше й êоня вороноãо, 
Взяли, взяли в неволеньêó  
Козаêа молодоãо. 
Взяли йоãо та повезли 
Горами й долинами, 
Зняли йомó ãоловоньêó  
Між трьома моãилами. 

Записано от стариêа Немнихи  
с. Блаãодатное Мариóпольсê. óезда Еêатеринославсêой ãóбернии.  

110 
Козацêая слóжба (тóроê и тóрêеня) 

Не жóрь мене, моя мати,  
Бо я жóрбó і сам знаю,  
Три дні з êоня не вставаю,  
З стремен ніжоê не виймаю. 
Під êрóчею, під сêелею,  
Сидить тóроê з тóрêенею,  
Та все ж теє сóêно êроє. 
Комó ж теє сóêно придостанеться: 
Чи сотничêó, чи полêовничêó, 
А чи томó êозаêові,  
Шо шабельêа при боêові? 

Евфросинья Лисовая, 15 лет.,  
дер. Кóшóãóмовêа Алеêсандровсêоãо óезда, 18 оêтября 1887 ã.  

Сравн.: Антоновича и Драãоманова, Историч. песни т. І, стр. 262, 
“Поездêа в Крым” с 23 строêи до êонца; Чóбинсêий. Трóды этноãра-
фич.-статистич. эêспед. в Западно-Рóссêий êрай, т. 5, стр. 947. 

111 
Выезд êозаêа 

Отец, мать просят вернóться. Сын надеется на êоня и óезжает. Встреча с 
поляêами в лесó. Козаê попадает в неволю. Смерть междó тремя моãилами. 

Ой зачóв êозаê, 
Зачóв молодий, 
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Хóдó славоньêó на себе, 
Він êоня сідла, 
З дворó виїзжа, 
Їде на Уêраїнó. 
А за ним, за ним 
Отець, матóся: 
– Не їдь, синêó, – вернися! 
– Ой не вернóся, 
Отець, матóся, 
Поїдó на Уêраїнó, 
У мене êинь вороний, 
Сам я молодий, 
То я й там не заãинó. 
Золота ãрива 
Перси поêрила 
Кониêó ворономó, 
Біле личеньêо, 
Чорнії брови 
Козаêó молодомó. 
Ой їхав êозаê 
Через ãай–байраê, 
Став êоня напóвати. 
А за ним, а за ним 
Превражі ляхі: 
Хотять êозаêа взяти. 
– Ой беріть ãаман, 
Беріть з ãрошима, 
Ще й êоня вороноãо, 
Тіêо не беріть ó неволеньêó 
Козаêа молодоãо. 
Ой взяли, взяли 
Гаман з ãрошима, 
Ще й êоня вороноãо, 
Ой взяли, взяли ó неволеньêó 
Козаêа молодоãо. 
Повели ãорами,  
Ще й долинами, 
Та зняли, зняли 
Та ãоловоньêó 
Між трьома моãилами. 

Еêатерина Петровна Новицêая.  
Аóлы Еêатеринославсêоãо óезда, 1871 ãод. 
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112 А 
Казацêая ãолота и боãачи-дóêи 

Пренебрежительное отношение боãача ê ãолоті.– Атаман – застóпниê 
ãолоты.– Расправа с боãачем 

Ой хмариться, тóманиться, – став дощ наêрапать. 
– Блаãослови, отамане, намет напинать! 
Котрі дóêи-баãатії,– ті в наметі сіли, 
Котрі бідні сіромахи – тії не посміли, 
Взяли êвартó, дрóãó з жартó, – та на дощі сіли. 
Іде отаман від êóреня, – стало йомó жаль, 
Сêинóв с себе ãолóбий êаптан, та й намет нап’яв. 
– Дай же, Боже, отамане, шоб віê віêóвав, 
Шо над нами, сіромами, ти намет нап’яв. 
Вийшов боãач, вийшов дóêач, – насміхається: 
– Ой за шо та ãолотоньêа напивається?... 
Ой яê ãóêнóв пан отаман та на свою силó: 
– Візміть дóêó за чóб, за рóêó, та провадьте в шию! 
Один веде за чóпринó, дрóãий дóла б’є; 
– Не йди тóди, вражий синó, де ãолота п’є! 
Пішов баãач, пішов дóêач, не оãлядався, 
Коãо стріне, – заêазóє, шоб не насміхався. 

Дмитрий Степанович Быêовсêий, 73 лет,  
м. Ниêополь Еêатеринославсêоãо óезда, 11 июля 1894 ã. 

Сравни: Метлинсêій. Народныя южно-рóссêия песни,449; Косто-
маров. История êозачества, «Рóссê. Мысль», 1880 ã., авãóст, стр. 12; 
Чóбинсêий. Трóды 5, 995; Эварницêий, Запорожье, 2, 221. 

113 Б 
Оêазанный боãачем прием 

Люба-мила беседоньêа, де ãолота пьє, 
А ще лóчче, а ще êраще, де отаман є. 
Ой хмариться-тóманиться, став дощ наêрапать, 
Гей, пора нам, хлопці, славні молодці, намет напинать. 
Напьяли намет, намет червоний, ãолóбії стіни, 
Котрі дóêи, все баãаті, під наметом сіли,  
Котрі бідні, ще й безсчастні, ті й не посміли, 
Взяли êвартó, дрóãó з жартó – та й на дощі сіли. 
Прийшов до їх отаман їх, та й жалóвать став, 
Сêинóв з себе ãолóбий êаптан та й намет напьяв. 
Тепер, хлопці, добрі молодці, бóдемо й ми пить, 
А хто бóде насміхаться, – то бóдемо бить… 
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Прийшов баãач, прийшов дóêач – насміхається: 
– За віщо ця вража ãолота напивається? 
Ой яê êриêнóв пан отаман та на свою силó: 
– Ой беріть, беріть превражоãо дóêó та штовхайте в шию!.. 
Один бере за чóпринó, дрóãий в шию бьє: 
Ой не ходи, сêóрвий синó, де ãолота пьє… 
Ходе шинêарь по баãачах – все долãи справляє, 
А ãолота заробляє – заêлад виêóпляє. 

Деды – Трофим Ковбаса и Федор Книриê,  
с. Языêово (Федоровêа) Еêатеринославсêоãо óезда, 4 авãóста 1887 ã.  

Ср.: Метлинсêий, Южно-рóссê. песни, стр. 449; Чóбинсêий. Трóды, 
V, 955-56.; Лысенêо, IV, № 6; Драãоманов, Полит. писни óêраинсê. на-
рода, І, 9, 10. 

114 В 
Ой хмариться, тóманиться, дрібен дощиê іде, 
Веселая беседоньêа, де ãолота пьє.  
Ой хмариться, тóманиться, став дощ наêрапать, 
Гей, пора нам, хлопці, добрі молодці, намет напинать. 
Напьяли намет, намет червоний, ãолóбії стіни, 
Котрі дóêи, все боãатії, ó наметі сіли, 
Котрії біднії, та ще й бесчастнії, ті й не посміли, 
Взяли êвартó, дрóãóю з жартó, та й на дощі сіли. 
Прийшов до їх отаман їх, та й жалóвать став. 
Сêинóв з себе ãолóбий êаптан та й намет напьяв. 
Тепер, хлопці, добрі молодці, бóдемо й ми пить, 
А хто бóде насміхаться, – то бóдемо бить.  
Прийшов баãач, прийшов дóêач, – насміхається: 
– За віщо ця несчастна ãолота напивається? 
Обізвався пан отаман ãолоті з намета: 
– Візьміть дóêó за чóб, за рóêó, та виведіть ãеть! 
Один взяв за рóêó, дрóãий за чóпринó, третій дóла 
бьє! 
– Не йди, баãач, превражий дóêач, де ãолота пьє! 
Бідна ãолота розãорювала та й заãóляла, 
А яê не стане – розãорюєм, та впьять бóдем пить, 
А хто бóде насміхаться, – тоãо бóдем бить. 

Дед Мартын Власович Кравец-Заиêа, 78 л.,  
с. Новые Кайдаêи Еêатеринославсêоãо óезда, 9 мая 1887 ã.  
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Ср.: Новицêий. Историч. песни 1908 ã. стр. 79; Метлинсêий. На-
родн. южно-рóссê. песни, 499; Костомаров. «Рóссê. Мысль», авã. 1880. 
стр. 12; Чóбинсêий. Трóды, V, 955; Эварницêий, Запорожье, 11, 221. 

115 
Ой бобре, бобре, 
Чи знаєш ти річêи добре? 
– Ой яê же їх я не знаю, 
Шо я в річêах проживаю. 
Із востоêа до вершини 
Сімсот річоê, ще й чотирі, 
Усі вони в Дніпр óпали, 
Дніпрó правди не сêазали, 
Шо хвалиться Лиман морю, 
Шо взяв Дніпро свою волю: 
Свої ãирла прочищає, 
Лиман-море засипає. 
Одна річêа Самарочêа, 
Вона збоêó в Дніпро впала, 
Дніпрó правдó всю сêазала: 
– Добре, Дніпре, волю брати. 
Шо ми даєм панóвати –  
Нови ãірла промиваєм, 
Старі пісêом засипаєм… 
Ой Лимане, Лиманочêó, 
Шо по тобі походило: 
А чи ãóси, чи лебеді, 
Чи êозаêи все молоді? 
– Ой не ãóси, не лебеді, 
Козаченьêи все молоді. 

Дед Олеêса Хрисанфов. Яêóба,71 ãод,  
д. Варваровêа Павлоãрадсêоãо óезда, 14 авãóста 1894 ã. 

116 А 
Казаêи и Днепр 

Дóрное предчóвствие пóãача. – Казаê тосêóет по братьям и спрашивает 
ó Днепра бродов. – Жалоба Лимана.– Предание 

– Ой не пóãай, пóãаченьêó,  
В зеленомó байраченьêó! 
– Ой яê мені не пóãати,  
Шо хотять байраê вирóбати,  
А мені ніãде та прожити,  
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Ніãде мені ãнізда звити,  
Малих дітоê виãлядіти.  
Та й запóãав пóãаченьêо 
В зеленомó байраченьêó...  
Горе мені на чóжині,  
Шо не вêóпі брати мої:  
Шо один в Січі отаманом,  
Дрóãий в Польші ще й ватаãом,  
Третій дейна, дейниченьêо,  
Проїзжає êониченьêом,  
А стиха ж він проїзжає,  
Дніпра батьêом називає. 
– Ой ти Дніпре, ой ти батьêó, 
Кажи ж мені всю правдоньêó: 
А де броди ãлибоêії, 
А де броди міленьêії? 
– А де êрóчі висоêії, –  
То там броди ãлибоêії, 
А де êрóчі низеньêії, –  
То там броди міленьêії... 
З óстья моря до вершини 
Сімсот річоê, ще й чотирі, 
Та всі вони в Дніпр óпали, 
Дніпрó правди не сêазали; 
Одна річêа – Кайнарочêа –  
Збоêó вона в Дніпр óпала, 
Дніпрó правдó розêазала: 
– Жалóється Лиман морю, 
Шо Дніпр робе свою волю, 
Свої ãирла1 прочищає, 
Йоãо тоні2 засипає. 

Пояснение певна: 3а запорожців баãато водилось пóãачів: бóли вони 
по всіх байраêах, бóла їх сила на Дніпрі по сêелях, а ще більше в Вели-
êомó Лóзі. За ãод перед тим, êажóть, яê зрóйновано Запорожжя, пóãачі 
êричали день і ніч. Вони чóли êозацьêó поãибель, чóли і свою, бо яê 
пішла земля в розділ та стали рóбать ліс, то і пóãачам міста не стало… В 
цій пісні êозаê розмовляє с пóãачем і обидва сóмóють. 

Дед Ниêита Джãиãирь, 88 л.,  
д. Кóшóãóмовêа Алеêсандровсêоãо óезда, 29 деêабря 1887 ã. 

                                                           
1 Протоêи. 
2 Рыбачьи плавêи, ãде забрасывают сети. 
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117 Б 
Казаê, не пользóющийся славою, тосêóет по братьям. – Обращение ê 
Днепрó óêазать броды и перевозы. – Ответ Днепра, – чем он славен. – 

Жалоба Лимана 
Ой не сам я йдó слободою: 
Ведóть мене ãромадою, 
Називають бóрлаêою, 
Моãо брата розбишаêою, 
А моãо êоня пробіяêою. 
Горе ж мені на чóжині, 
Шо не вмісті брати мої: 
Шо один в Січі отаманом, 
А дрóãий десь ще й ватаãом. 
Сам я, молод, понад Дніпром хожó, 
Дев’ятеро êоней вожó, 
На десятомó, ворономó, роз’їзжаю, 
Дніпра братом називаю. 
– Сêажи, Дніпре, сêажи, брате, 
Сêажи мені óсю правдó: 
Сêажи броди бóрлацьêії. 
Ще й перевози êозацьêії? 
З óстья моря до вершини, 
Сім сот річоê ще й чотирі, 
Та всі вони в Дніп óпали, 
Дніпра правди не питали; 
Одна річêа Сінявочêа 
Дніпра правди все питала, 
Рідним батьêом називала. 
– Ой ти Дніпре, – чим ти ясен, 
Чим ти ясен, чим ти êрасен: 
Чи своєю довжинею, 
Глибинею, ширинею, 
Чи êрóтими береãами, 
Чи жовтіми все пісêами, 
А чи темними лóãами? 
Ой ясен я êозаêами, 
Козаêами й бóрлаêами, 
Бóрлаêами й рибалêами: 
Вони ж мене звеселяють, 
Вони з мене добич мають. 
Жалóється Лиман морю, 



 97

Шо Дніпр óзяв свою волю; 
Свої ãирла прочищає, 
Лиман-море засипає. 

Дед Василий Ганчаренêо-Панасенêо,  
с. Вознесенêа Алеêсандровсêоãо óезда, 1875 ã. 

118 
Днепр. Казаê спрашивает ó батьêа-Днепра правды. 

Разãовор соêола с орлом. Одиноêий êозаê тосêóет за братьями и спра-
шивает ó Днепра бродов и перевозов. Речêа Синявочêа спрашивает ó 

Днепра правды. Жалоба Лимана на Днепр. 
Первыя 15 строê тождественны с песн. ó Чóбинсêаãо V 946, № 22 

Я сам, молод, понад Дніпром хожó, 
Девьятеро êоней вожó, 
На десятомó розьїзжаю, 
Дніпра батьêом називаю. 
– Ой ти Дніпре, рідний батьêó, 
Сêажи мені всю правдоньêó: 
Сêажи мені броди свої, 
Броди свої песчанії1, 
А переправи êозацьêії?! 
З óстья моря до вершини, –  
Сімсот річоê ще й чотирі, 
Та всі ж вони в Дніпр óпали,  
Дніпра правди не питали.  
Одна річêа Синявочêа,  
Та і тая в Дніпр óпала,  
Дніпра правди роспитала: 
– Ой ти, Дніпре, рідний брате,  
Сêажи мені всю правдоньêó,  
Чим ти силен, чим ти êрасен? 
– Ой силен я все річêами,  
Та êрóтими бережêами,  
Жовтеньêіми пісочêами; 
Ой êрасен я êозаêами,  
Молодими рибалêами, 
Вони мене звеселяють,  
Вони з мене добич мають. 
Жалóється Лиман морю 
Шо Дніпр óзяв свою волю, 

                                                           
1 По дрóãим неполным вариантам “Самарьсêіи”, “Саврасьêіи”. 



 98

Шо свої річêи прочищає, 
Лиман–море засипає. 

Яêов Леонтьев. Шóт, 65 л. из с. Вознесенêи  
Ал. ó. Остр. Хортица, в êóрене на баêше. 4 авãóста 1885 ã. 

119 
Казаê и Днестр 
На тó же темó 

Горе мені на чóжині,  
Шо не вмісті брати мої: (2) 
Шо одін ãайном –  
Понад Дністром, (2) 
Дрóãий ãайном, –  
В Січі отаманом, (2) 
Третій ãайном,– 
Дейнеãою. (2) 
Понад Дністром іде 
Дев’ятеро êоней веде,  
На десятомó роз’їзжає,  
Дністра братом називає. 
– Ой ти, Дністре, мій братіêó, 
Сêажи мені всю правдоньêó:  
Де ж я тебе перебредó, 
Сірих êоней переведó? 
– Ой іди, ãайно, понад Дністром, 
А там бóдóть ãóсті терни, 
Гóсті терни, часті броди, –  
Ой там живóть мої брати, 
Мої брати Шаврастії, 
А перевози бóрлацьêії. 
То там же ти перебредеш, 
Сіріх êоней переведеш, 
Тоді мене братом назвеш. 

О-в Хортица на Днепре, Еêатеринославсêоãо óезда.,  
31 авãóста, 1903 ã., записано от Антона Кóхненêа, 70 л., зашедшеãо 

из с. Гриãоровêи Попельнастовсêой вол. Верхнеднепровсêоãо óезда. 
120 

Козаê выбивается из неволи 
На пóти просит êóêóшêó óêазать дороãó 

Ой ó полі êозаê блóдить, 
Під собою êоня нóдить, 
Приблóдився він до ãаю, 
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Аж до тихоãо Дóнаю. 
Ой став êоня напóвати, 
Стала йомó зозóля êóвати. 
– Зозóленьêо, моя неньêо,  
Заêóй мені жалібненьêо 
Та поêажи шлях-дороãó, 
Кóда їхати до родó. 
Ой до родó, до родини, 
Ще й до вірної дрóжини. 
Зозóленьêа заêóвала, 
Шлях-дороженьêó вêазала, 
Поêазала шлях-дороãó, 
Ще й до родó-родини, 
До вірної дрóжини, 
Ой до вірної дрóжини, 
До маленьêої дитини. 

О-в Хортица на Днепре, Еêатеринославсêой ãóб., 31 авã. 1903 ã.,  
Записано от Антона Кóхненêа, 70 лет, зашедшеãо из с. Гриãоровêи  

Верхнеднепровсêоãо óезда. 

Дрóãой вариант, записанный от старóхи в Алеêсандровсêом óезде, в 
селе Поêровсêом, заêанчивается: 

Вêажи мені тó дороãó, 
Кóди їхати до родó, 
Ой до родó, родиноньêи, 
До отця, рідної неньêи. 

Аãафья Саенêова, 52 л., 23 июня 1888 ã. 

121 
Козаê вспоминает молодость и тосêóет о настоящем 

Ой літа, літа та соêолоньêо  
Та по своїх висоêостях;  
Плаче êозаê, ще й ридає 
А по своїх молодостях. 
А шо молодості не ãордості, 
На серденьêó тóãи мноãо, 
Чи всім людям жóрба, печаль, 
А чи тільêи мені одномó? 
Та êоли б мені êониê сивий, 
Або мені жóпан синій, 
Бóв я б в Січі отаманом 
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Над своїми êозаêами. 
Гей ви хлопці молодії, 
Єсть ó вас êоні воронії, 
Єсть ó вас сідла дороãії, 
І вóздочêи золотії, 
Сідайте самі молодії: 
Бóдем тóрêа воювати, 
Крóãом землю одбирати; 
Одберемо степи й лóêи  
Та з обома лиманами, 
Бо тепер ніãде нам прожити 
Все за вражими панами… 

Аêсентий Федорович Орел, 60 л.,  
Кóшóãóмовêа Алеêсандровсêий óезд, 28 деêабря 1885 ã. 

122 
Гибель тóрецêоãо êорабля. – Пожар в степи 

Чорна хмара настóпає, 
Дрібен дощиê наêрапає, 
Синє море доповняє 
І тóрецьêій êараблиê затопляє. 
Витопило війсьêа сороê тисяч, 
Сороê тисяч ще й чотирі. 
Йшли êозаченьêи з Уêраїни, 
Вели вони êоні воронії, 
Пов’язали до ялини, 
Стали спочивати êрай моãили 
Та зробили ãóбêи із рожини. 
Виêрисали оãню с-під прóжини 
І пóстили пожар по долині. 
І êомиш-травêа поãоріла, 
Солов’їне ãніздо запалили, 
Староãо соловейêа ошмалили, 
Солов’їні дітêи поãоріли. 
Полетів соловей до зóзóлі. 
– Зозóленьêо, наша ãосподиня, 
Ой пропали ж мої діти, 
Ой пропав я, ніãде дітись! 
– Хіба тобі, соловійêó, не êазала, 
Шоб не мостив ãніздечêа êрай лóжечêа, 
Помости ãніздечêо в чистім полі,  
На висоêім древі, на тóполі, 
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Ніхто тоãо древа не зрóбає, 
Ніхто соловейêа не піймає. 

Анифат Сидоров. Дейна, 50 л., 
с. Вознесенêа Алеêсандровсêоãо óезда, 30 ноября 1887 ã. 

123 
Смерть êозаêа 

Із-за ãори сніжоê летить, 
А в долині êозаê лежить, 
На моãилó ãоловою, 
Очі вêриті мóравою, 
А рóченьêи êитайêою. 
Шо ó ноãах êониê сêаче, 
А в ãоловах ворон êряче. 
Ой ти êоню вороненьêий, 
Не сêач же ти перед мною.  
Сêач доріжêой стовбовою, 
До отецьêоãо дворця, 
До преêрасноãо êрильця. 
Несе батьêо вівса, сіна, 
Мати пита: – Де дів сина? 
– Не плач, мати, не жóрися, 
Бо вже твій син оженився, 
Узяв жінêó-êоханочêó, –  
В чистім полі земляночêó, 
Тóда вітер не завіє 
І соничêо не заãріє; 
Нема віêон ó тій хаті –  
Не заãляне рідна мати; 
Нема віêон, ні дверець, –  
Не заãляне і отець.  

Степанида Серãиенêо, 17 л.,  
д. Синеãóбовêа Алеêсандровсêоãо óезда, 5 мая 1909 ã.  

Ср.: Заêревсьêий. Старосвитсê. бандóриста, І, ІІ и 52; Мордовцов. 
Литерат. сборн. стр. 239, (Запис. Костомаров); Маêсимович. Уêр. на-
род. песни, стр. 150-154; Чóбинсêий. Трóды, V, 941. 

124 
Козаê óмирает под явором. Плач вдовы. Казаê óмирает под явором  

и жалеет, что неêомó похоронить 
Шóмить, ãóде дібрівоньêа,  
Плаче, тóже óдівоньêа,  
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Тóже, плаче, ще й ридає,  
На дібровó поãлядає.  
У діброві явір стоїть, 
Під явором êозаê лежить,  
В правій рóці êоня держить,  
А лівою росó бере 
Та до своãо серця êладе.  
Серце моє, живóчеє,  
Ліце моє êрасющеє,  
Пора серцю померать,  
Та ніêомó поховать.  
Поховають добрі люди,  
Яê ó мене за що бóде. 

26 сентября 1887. с. Андреевêа Алеêсандровсêоãо óезда,  
Еêатеринославсêой ãóбернии. Записана от Ивана Васильевича Штепы. 

125 
Козаê óмирает от ран 

Посылает êоня известить родных (1908). 
Козаê óмирает от ран и посылает êоня известить родных.  

(Смешаны две песни 1 - 6 и от 7 до êонца) (1894). 
Ой ремезе, ремезочêó,  
Не мости ãнізда над Десною,  
Десна – весна – вода пребóває, 
Вона твоїх дітоê витопляє; 
Помости ãніздечêо в степó при долині,  
В зеленій діброві на дóбині,  
Де êозаê лежить,  
Кінь вороний стоїть, 
Сирó землю бьє, вибиває, 
Землі цілющої, 
Води живóщої досяãає, 
Помазати рани порóбані, 
Порóбані, постріляні; 
Шо порóбані –  
То ті êровью зійшли, 
Шо постріляні –  
Ті до серденьêа дійшли. 
Ой біжи ж ти, êоню.  
Коню вороненьêий,  
До моãо отця,  
До рідної неньêи;  
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Та не хвались, êоню,  
Шо я с тóрêом бився, 
Та похвались êоню, 
Шо я оженився: 
Узяв собі жінêó – паняночêó, 
В чистім полі земляночêó, 
Узяв жінêó – дрóжиночêó, –  
В чистім полі моãилочêó. 

Федор Михаил. Кныриê.  
Языêово Еêатеринославсêоãо óезда. 29 ноября 1888 ã. 

126 
(Переделêа велиêорóссêой песни на тот же мотив) 

Ой êозаченьêо ãóляв, 
Своãо êоня попасав, (2) 
Комиш травóшêó рвав, 
На оãонюшêó êлав, (2) 
Свої рани больні, 
Пересматрював. (2) 
Ой ви рани мої, 
Ой ви больнії, (2) 
Ой ви êров’ю зійшли, 
Ви до сердця дійшли. (2) 
Ой став êозаê померать, 
Став до êоня промовлять: 
Ой ти êоню, ти мій, (2) 
Одірви ж ти, мой êонь, 
А шовêовий приêов. (2) 
Ой біжи ж, ти мой êонь, 
А дорожêою одной 
А до батеньêа родноãо. (2) 
Передай же, мій êонь, 
Отцю й неньці поêлон, (2) 
А жені молодой 
На речах розсêажи: (2) 
Шо оженився твой мóж 
У чóжій ó землі, 
У чóжій стороні. (2) 
Оженила йоãо –  
Гостра шабельêа, (2) 
Обрóчила йоãо –  
Бистра êóлюшêа; (2) 
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Ой то ж йоãо та родня –  
Шо новеньêа трóна; (2) 
Ой то ж йоãо та жена –  
Шо сирая земля; (2) 
Ото ж йоãо отець, –  
Шо на ãоловці вінець. 

Тит Саенêо, 55 лет, Красноêóтовêа  
Алеêсандровсêоãо óезда, 30 января 1888 ãода. 

127 
Кровавая битва êозаêов с тóрêами 

Лебедь рассêазывает орлó о êровавой битве в Измайлове. – Орел летит 
на добычó, êлюет êазацêóю рóêó и слышит просьбó – известить родных 
(1894). Орел êлюет рóêó óмирающеãо êазаêа и слышит просьбó извес-

тить родных (1908). 
Ой по морю, морю Синємó, 
Плавле лебедь з лебедêою, 
З маленьêіми лебедятами. 
Десь це взявся сизоêрилий орел, 
І почав лебедêó побивати. 
Стала лебедêа орла прохати: 
Не бий мене, сизоêрилий орле, 
Сêажó тобі всю щірóю правдó. 
Що в ãороді в Ізмайлові 
Бьєтся тóроê с êозаêами, 
Летять бомби тесовії, 
Шóмлять пóлі свинцовії. 
Лежать тіла óбитії, 
Течóть річêи êров’янії. 
Полетів орел – не довãо й барився, 
Летить орел – óже й поживився, 
Несе рóêó білó, êозацьêóю. 
Вилетів орел на висоêó моãилó, 
Почав орел тó рóêó êлювати, 
Стала рóêа орлó промовляти: 
– Не êлюй мене, сизоêрилий орле, 
Годі тобі вже êлювати, 
А дай моємó отцю, неньці знати: 
Яêби отець, неньêа знали, 
Вони б щосóботи обіди справляли, 
Вони б щонеділі молебні наймали, 
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Вони б мене поховали, 
Вони б мене й поминали... 

Федор Михайлов. Кныриê.  
Языêова Еêатеринославсêоãо óезда. 29 ноября 1888 ã. 

128 
Умирающий êазаê просит орла  
не выêлевывать ãлаз, поêа жив 
Ой ще êозаê, ой ще не вмер, 
Тіêо смерти бажає, 
А над ним сидить сизоêрилий орел, 
Та очі з лоба виймає. 
Ой орле-брате, орле-брате, 
Ой брате, брате-побратиме, 
Ой не виймай мені очей з лоба 
А поêи я ще не зãинóв. 

Баба Сеêлета Проценêова,  
Кóшóãóмовêа Алеêсандровсêоãо óезда, 29 деêабря 1887 ã. 

129 
Орел ищет êазаêа-соêола.  

Гóси и лебеди объявляют еãо óбитым. 
Та не пиль з поля запиляється, 
То тóман з моря піднімається. 
Піднімаються ãóсочêі сірії, 
А лебеді, все билії, 
Сполохнóлися, – назад завернóлися. 
Назóстріч летить сизоêрилий орел. 
– Стойте, ãóсочêі, не ляêайтеся, 
Я не бить вас хочó – роспитаймося: 
Чи не бачили ви ясноãо соêола? 
- Хоч і бачили – він óбитий лежить, 
Йоãо рóченьêи – на чотирі штóченьêи, 
Йоãо ніженьêи – êрай доріженьêи. 

Демид Медведсêий, с. Ольãинсêое  
Мариóпольсêоãо óезда, январь 1875 ã. 
130 

Соêіл та орел розмовляють про вбитоãо êозаêа. Плач рідні 
Ой там за яром 
Вилітав орел, 
А за ним соêол: 
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– Постой, не тіêай, 
Я не бóдó бить, 
Бóдем ãоворить. 
Ой де ж ти літав, 
Шо ти видав? 
– Шо там за яром 
Козаêа óбито, 
Не схоронито, 
Шо êріз ребрóшêи –  
Травêа поросла, 
Коло серденьêа –  
Завивається, 
Ніхто до йоãо 
Не признається. 
Де не взялося 
А три ласточêи, 
Три паняночêи. 
Перва ласточêа –  
Рідна матінêа, 
Дрóãа ласточêа –  
Рідна сестриця, 
Третя ласточêа –  
Жена молода. 
Де мати плаче –  
Там річêа тече, 
Де сестриця –  
Там êриниця, 
Де мила ридала –  
Травêа повьяла. 

Авдотья Быêова, 40 л. из Малой-Михайловêи  
Алеêсандровсêоãо óезда, 22 ноября 1888 ã. 

131 
Смерть êошевоãо 

Кошевой атаман óмирает под знаменем. – Джóра (слóãа) плачет  
и спрашивает, êомó он врóчает боãатство 

Ой ó Лóзі ó темномó, (2)  
Та над морем над ãлибоêим, (2) 
Та стоїть верба похильная, (2)  
А під вербою знамен стоїть, (2) 
Під знаменом êозаê лежить, (2)  
В ãоловоньêах – свіча ãорить, (2) 
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А в ніженьêах – джóра сидить,(2)  
Слізно плаче, ще й ридає, (2)  
Отамана все питає: (2)  
– Та отамане, пан êошевий, (2) 
Ой óже ж ти помераєш, (2)  
Та êомó добро óрóчаєш?  
– Ой óрóчаю добро своє (2)  
Отаманó Жóравомó, (2)  
І тобі, джóро, молодомó. (2) 

Грыцьêо Шóть, 72 л., Степан Власенêо 80 л.  
Вознесенêа Алеêсандровсêоãо óезда, 8 авãóста 1885 ã. 

Сравн.: Метлинсêий. Народн. Южно-рóссê. песни, стр. 442, 443; 
Маêсимович. Уêраинсêия народн. песни, 1834 ã., стр. 152. 

КРІПАЦЬКІ ПІСНІ 

132 
Рóссêая панщина - после польсêой 

Ой бóла Польша, бóла Польша, та стала Вêраїна, 
Не одбóде син за батьêа, а батьêо за сина. 
Ой жили люди, жили люди, та жили з бідочêою, 
Та іде мати на панщинó разом із дочêою. 
Приїхали ми до ланó, – помилóй нас, Боже, 
И ти свята Неділеньêа – Велиêа Госпоже! 
Підійшли ми та під постать, та стали обідать, 
Оãлядемось позад себе – пан Поханьсêій1 іде. 
Ой став же він людей лаять, – отаманів бити: 
– Ой чоãо ж ви, до сі пори, снопів не носили? 
– Ой тоãо ж ми не носили, шо росяна нива, 
Побила б нас, та через вас, лихая ãодина. 
В Неділеньêó пораненьêо та всі дзвони дзвонять, 
Десятниêи з отаманом на панщинó ãонять. 
А виходе пан-владиêа та все наріêає, 
„Чоãо ж тебе, ãромадоньêо, до церêви немає?” 
– Ой та яê же, пан-владиêо, до церêви ходити, 
А що ãонять ó підвороê снопів молотити: 
Озимини півтора êопи, пшениці – по êопі,  
Треба добре óвиваться хоть яêомó хлопі. 
Змолотити, перевіять і в інбарь зносити, 

                                                           
1 Інчі співають – Поãаньсêій. – Певец. 


